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あんぜん



第５課（１） บทที่ 5 (1)
実習生のリンさんはポケットに手を入れて、工場の中を歩いています。そこに指導
員の鈴木さんが来ました。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานเอามอืใสก่ระเป๋าเสือ้แลว้เดนิอยู่ในโรงงาน คณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนเขา้มา
ทีน่ั่น
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第５課（１） บทที่ 5 (1)

鈴木：リンさん、ポケットに手を入れて、歩かないでください。

リン：あ、すみません。

鈴木：転んで、けがをしますよ。

リン：はい、すみません。これから気をつけます。

S: คณุลนิ อย่าเอามอืใสก่ระเป๋าแลว้เดนิ

L: อะ๊ ขอโทษคะ

S: เดีย๋วจะหกลม้แลว้ไดร้บับาดเจ็บนะ

L: ค่ะ ขอโทษค่ะ จากนีไ้ปจะระวงัค่ะ
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すずき て い ある

き

すずき ころ



第５課（２） บทที่ 5 (2)
実習生のリンさんと指導員の鈴木さんは、ボール盤を使って作業をします。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงานและคณุซซูกูทิีเ่ป็นผูฝึ้กสอนใชเ้คร ือ่งเจาะท างาน
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第５課（２） บทที่ 5 (2)

リン：ボール盤の電源を入れます。

鈴木：あ！リンさん、電源に触るな！手が濡れているよ。

リン：どうもすみません。

鈴木：手が濡れているとき、電源に触らないでね。

感電するから。

リン：はい、手が濡れているとき、電源に触りません。

L: เปิดเคร ือ่งเจาะนะคะ

S: อะ๊ ! คณุลนิ หา้มจบัแหลง่พลงังานเครือ่ง มอืเปียกอยู่นะ

L: ขอโทษค่ะ

S: เวลามอืเปียกอยู่หา้มจบัแหลง่พลงังานนะ

เดีย๋วจะถกูไฟชอ็ตเอานะ

L: ค่ะ เวลามอืเปียกจะไม่จบัแหลง่พลงังาน

機械・金属 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved. 5

ばん でんげん い

すずき て ぬ でんげん さわ

すずき でんげん さわ て ぬ

て ぬ でんげん さわ

かんでん



第５課（３） บทที่ 5 (3)
実習生のリンさんはこれからめっきの作業をします。

คณุลนิทีเ่ป็นผูฝึ้กงาน
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第５課（３） บทที่ 5 (3)

リン：鈴木さん、これからめっきをします。

鈴木：わかりました。

リン：めっきの溶剤を使いたいです。鈴木さんに言いますか。

鈴木：いいえ、田中部長に言ってください。

リン：はい、わかりました。

L: คณุซซูกู ิจากนีไ้ปจะไปชบุค่ะ

S: รบัทราบ

L: อยากใชส้ารละลายส าหรบัชบุ บอกคณุซซูกูไิหมคะ

S: ไม่ครบั บอกผูจ้ดัการฝ่ายทานากะ

L: ค่ะ เขา้ใจแลว้ค่ะ
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すずき

すずき たなか ぶちょう い

ようざい つか すずき い

すずき


